
ICRC/IFRC/IOM Standard 
 معيار اللجنة الدولية للصليب الأحمر

والاتحاد الدولي لجمعيات الصليب الأحمر والهلال الأحمر
والمنظمة الدولية للهجرة

Geodesic Family  Tent - خيمة القبة العائلية  

يمكن تركيبه خلال 30 دقيقة
Can be assembled in 30 minutes

Technical Drawing الرسم التقني

Shade Net شبكة الظل Side Elevation الواجهة الجانبية Front Elevation الواجهة الأمامية

Sleeves الأكمام
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Geodesic Family  Tent - خيمة القبة العائلية  

Master Bag 1 / 1 الحقيبة الرئيسية

1/11 1x
Outer tent with integrated ground sheet 
(guy lines pre-installed)

 الخيمة الخارجية مع بطانة أرضية مدمجة
)حبال التثبيت مُُركّبّة مسبقًًا(

2/11 1x Partition فاصل الخيمة

3/11 1x Shade cover (guy lines pre-attached) غطاء الظل )حبال التثبيت مثبتة مسبقًًا(

4/11 1x Inner Liner غطاء داخلي

5/11 2x PE bags (PE bag 1 + PE bag 2) )2 PE 1 + كيس PE كيس( PE كياس أ

PE Bag 1 / 1 PE كيس

6/11 5x
Aluminium  poles 
(3 x cross pole pipes - 2 x sloped pole pipes)

 أعمدة ألمنيوم
)3 × أنابيب الأعمدة العرضية - 2 × أنابيب الأعمدة المائلة(

PE Bag 2 / 2 PE كيس

7/11 6x T-pegs T وتد على شكل

8/11 10x Candy cane pegs وتد معقوف

9/11 1x Repair kit عدة إصلاح

10/11 1x Hammer مطرقة

11/11 1x Assembly manual دليل التجميع

Parts List قائمة الأجزاء
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عامود

كمّّ
Assembly Instructions تعليمات التجميع

Find a stable, well-
drained, flat or semi-flat 
surface with 2 to %4 
inclination.

اعثر على سطح مستقر وجيد 
التصريف، يكون مستويًًا أو 
شبه مستوٍٍ مع ميل يتراوح 

بين 2% و%4.

Insert one end of each 
pole into the eyelet of the 
base plate at one end of 
the pole sleeve.

أدخل أحد طرفي كل عمود 
في فتحة الحلقة الموجودة في 
لوحة القاعدة عند أحد طرفي 

كمّّ العمود.

Wrap all Velcro straps 
around the crossing poles.

لف جميع أحزمة الفيلكرو حول 
الأعمدة المتقاطعة.

Complete by connecting 
the remaining buckles.

كمل بتوصيل بقية المشابك. أ Place the shade cover on 
top of the tent.

ضع غطاء الظل فوق الخيمة.

Connect the shade cover 
to the tent by closing the 
Velcro straps over the 
Velcro on the pole sleeves.

قم بتوصيل غطاء الظل بالخيمة 
عن طريق غلق أحزمة الفيلكرو 

على الفيلكرو الموجود على 
كمام الأعمدة. أ

Connect the guy lines of 
the shade cover to the 
snap hooks on the T-pegs 
and tighten.

قم بتوصيل خطوط التثبيت 
لغطاء الظل بخطافات السحب 

على أوتاد على شكل حرف 
T وشدّّها.

Fill pockets of mud-flaps 
with stones, dirt and 
rocks.

املأ جيوب واقيات الطين 
بالحجارة والتراب والصخور.

Wrap all Velcro straps 
around the sloped poles.

لف جميع أحزمة الفيلكرو حول 
الأعمدة المائلة.

Place candy cane pegs 
into the loops next to the 
entry doors.

ضع ألاوتاد المعقوفة في 
الحلقات بجانب أبواب الدخول.

Stake out a long T-peg 
1.5 m from each of the six 
corners and connect the 
guy lines.

 T ثبت وتد على شكل حرف
طويل على بعد 1.5 متر من كل 

زاوية من الزوايا الست وربط 
حبال التثبيت.

Connect the buckles of the 
partition/inner liner, starting at 
the centre with the red strap, 
and then the remaining buckles.

قم بتوصيل مشبك 
الحاجز/ الغطاء الداخلي، 

بدءًًا من المركز بالحزام 
الأحمر، ثم بقية المشابك.

Erect the tent by pushing 
the poles into the sleeves. 

ارفع الخيمة بدفع الأعمدة داخل 
الأكمام.

Insert the other end of 
each pole into the eyelet of 
the base plate at the other 
end of the pole sleeve.

أدخل الطرف الآخر من كل 
عمود في حلقة لوحة القاعدة عند 

الطرف الآخر من غلاف العمود.
Slide the sloped poles 
through the short pole 
sleeves above the doors.

كمام  مرر الأعمدة المائلة عبر أ
الأعمدة القصيرة فوق الأبواب.

Fix the ends in the three-
pole base plates at the 
sides of the tent.

ثبت الأطراف في لوحات القاعدة 
الثلاثية الأعمدة على جانبي 

الخيمة.

Open Master Bag 1 and 
take out PE bags 1 and 2 
along with the remaining 
parts.

افتح الكيس الرئيسي 1 وأخرج 
كيسي الـPE رقم 1 و2 مع بقية 

الأجزاء.

Slide three cross poles 
through the sleeves. Ensure 
that all poles go through 
the central red loop.

أدخل الأعمدة العرضية الثلاثة 
داخل الأكمام، مع التأكد من 

مرور جميع الأعمدة عبر الحلقة 
.Lay out the outer tentالحمراء الوسطى. انشر الخيمة الخارجية. Assemble all pipes. قم بتجميع جميع الأنابيب.
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T وتد على شكل
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Repacking Instructions تعليمات إعادة طي الخيمة

عامود

كمّّ

To disassemble the tent, 
follow the assembly steps 
backwards.

لتفكيك الخيمة، اتبع خطوات 
التجميع إلى الخلف.

Finish off by removing 
the red buckle once all 
others are removed.

قم بإنهاء الأمر بإزالة المشبك 
الأحمر بعد إزالة جميع البقية.

Remove the ends from 
the three-pole base plates  
at the sides of the tent.

قم بإزالة الأطراف من لوحات 
القاعدة ثلاثية الأقطاب 

الموجودة على جانبي الخيمة.

Remove the poles from 
the sleeves.

قم بإزالة العواميد من الأكمام.
Disassemble all pipes. فكك كافة العواميد.

Fold the outer tent. اطوِِ الخيمة الخارجية.
Place all items in their 
proper bags (refer to
packing list)

كياسها  ضع جميع الأغراض في أ
المخصصة )راجع قائمة 

التعبئة(.

Place PE Bag 1, PE Bag 2 
along with the outer tent 
partition,shade cover and 
inner liner, into Master Bag 1.

 PE 1، وكيس PE ضع كيس
2، بالإضافة إلى حاجز الخيمة 

الخارجي وغطاء الظل، في 
الحقيبة الرئيسية 1.

Slide out the sloped 
poles from the short pole 
sleeves above the doors.

قم بإخراج الأعمدة المائلة من 
كمام الأعمدة القصيرة فوق  أ

الأبواب.

Remove the poles from the 
eyelet of the base plate at the 
other end of the pole sleeve.

قم بإزالة العامود من فتحة 
اللوحة الأساسية في الطرف 

الآخر من غلاف العامود.
Remove the poles from the 
sleeves to deflate the tent.

قم بإزالة الأعمدة من الأكمام 
لتفريغ الخيمة من الهواء.

Remove the poles from the 
eyelet of the base plate at the 
other end of the pole sleeve.

قم بإزالة العامود من فتحة 
اللوحة الأساسية في الطرف 

الآخر من غلاف العامود.

Disconnect the guy lines 
and remove the T-pegs 
from all corners.

افصل حبال التثبيت وأزل 
المسامير من جميع الزوايا.

Remove the candy cane 
pegs from the loops next 
to the entry doors.

قم بإزالة الأوتاد المعقوفة من 
الحلقات الموجودة بجانب أبواب 

المدخل.
Unwrap all Velcro straps 
around the sloped poles.

قم بإزالة جميع أشرطة الفيلكرو 
حول الأعمدة المائلة.

Unwrap all Velcro straps 
around the crossing poles.

قم بإزالة جميع أشرطة الفيلكرو 
الموجودة حول تقاطع الأعمدة.

Remove all stones, dirt 
and rocks from the 
pockets of the mud-flaps.

قم بإزالة جميع الحجارة 
والأوساخ والصخور من جيوب 

الطين. Start by removing the buckles. ابدأ بإزالة الأحزمة.

Disconnect the shade 
cover from the tent by 
unwrapping the straps 
over the pole sleeves.

افصل غطاء الظل عن الخيمة 
عن طريق فك الأشرطة فوق 

كمام القطب. أ Take off the shade cover 
on top of the tent.

قم بإزالة غطاء الظل الموجود 
أعلى الخيمة.
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الحقيبة الرئيسية 1

1 PE كيس 

2 PE كيس 

1 PE كيس 

أعمدة ألمنيوم

2 PE كيس 

T وتد على شكل

وتد معقوف

عدة إصلاح

مطرقة

دليل التجميع


